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  
 
 być z powrotem; wrócić 

 

 Nie wróci przed ósmą. 
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  
 
 być poza (domem, biurem) 

 

 Nie ma go w tej chwili. 
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  
 
 mówić 

 

 Czy mogę rozmawiać z panem 
Brownem? 

 Mówi Jan Nowak… 
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130 

  
 
 numer wewnętrzny 

 

 Mój numer wewnętrzny to 22. 
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128 

  
 
 dzwonek; połączenie 

 

 rozmowa telefoniczna 

 Muszę zadzwonić. 
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  
 
 oddzwonić 

 

 Proszę mu powiedzieć, 
żeby do mnie oddzwonił. 
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  
 
 odpowiadać 

 

 Kto odebrał telefon? 

 automatyczna sekretarka 
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  
 
 dzwonić 

skrót 

 

 Zadzwonię do pana jutro. 
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  
 
 telefon komórkowy 

potocznie 

 

 Rozmawialiśmy przez telefon 
komórkowy. 
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  
 
 telefon 

skrót 

 

 Rozmawiam teraz przez telefon. 
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133 

  
 
 to be out 

[bi: `aut] 
 

 He’s out at the moment. 
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  
 
 to be back 

[bi: `bæk] 
 

 He won’t be back before eight. 
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130 

  
 
 an extension 

[ɪk`stenʃn] 
 

 I’m on extension 22. 
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131 

  
 
 to speak 

[spi:k] 
 

 Can I speak to Mr Brown? 

 This is Jan Nowak speaking… 
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  
 
 to phone back 

[fəun `bæk] 
 

 Please tell him to phone me back. 
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  
 
 a call 

[ko:l] 
 

 a phone call 

 I have to make a phone call. 
 

www.fiszki.pl 

125 

  
 
 to telephone 

[`telɪfəun] 

to phone 
[fəun] 

 

 I’ll phone you tomorrow. 
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  
 
 to answer 

[`a:nsə] 
 

 Who answered the phone? 

 an answering machine 
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  
 
 a telephone 

[`telɪfəun] 

a phone 
[fəun] 

 

 I’m on the phone now. 
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  
 
 a mobile phone 

[ˌməubaɪl `fəun] 

a mobile 
[`məubaɪl] 

 

 We were talking on a mobile phone. 
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31 

  
 
 zapisać; zanotować 

 

 Proszę to zanotować! 
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148 

  
 
 dodzwonić się 

 

 Nie mogłam się do pana dodzwonić. 
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  
 
 zły; nieprawidłowy 

 

 Pomyłka… 
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  
 
 wybierać (numer) 

 

 Proszę wybrać numer wewnętrzny 
197. 
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  
 
 zajęty (o numerze, linii) 

 

 Linia jest zajęta. 
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  
 
 połączyć 

 

 Połączę pana… 
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  
 
 dzwonić; telefonować 

 dzwonek; telefon 

 

 Zadzwonimy do pana. 
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  
 
 powiedzieć; opowiedzieć 

 

 Przekażę mu. 
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  
 
 oddzwonić 

 

 Oddzwonię do pani później. 

 Mógłby mu pan przekazać, 
aby do mnie oddzwonił? 
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  
 
 wiadomość 

 

 Czy coś przekazać? 

 Proszę zostawić wiadomość 
na automatycznej sekretarce. 
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148 

  
 
 to get through 

[get `θru:] 
 

 I couldn’t get through 
to your number. 
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  
 
 to write down 

[raɪt `daun] 
 

 Write it down, please! 
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  
 
 to dial 

[`daɪəl] 
 

 Please dial the extension 197. 
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147 

  
 
 wrong 

[roŋ] 
 

 It’s a wrong number… 
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144 

  
 
 to put through 

[put `θru:] 
 

 I’ll put you through… 
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145 

  
 
 engaged 

[ɪn`geɪʤd] 
 

 The line is engaged. 
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  
 
 to tell 

[tel] 
 

 I’ll tell him. 
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  
 
 to ring 

[rɪŋ] 

 a ring 
[rɪŋ] 

 

 We’ll give you a ring. 
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  
 
 a message 

[`mesɪʤ] 
 

 Can I take a message? 

 Please leave a message 
on the answering machine. 
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  
 
 to call back 

[ko:l `bæk] 
 

 I’ll call you back later. 

 Could you ask him to call me back? 
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